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When the Torah describes the sacrifices brought by the nesi'im - leaders
of the tribes, the first leader, Nachshon Ben Aminadav, is not identified as
being a nasi. All it states is, "The one who brought his offering on the first
day was Nachshon ben Aminadav, of the tribe of Yehudah." The second
nasi is described only as the "leader of Yissochar,” as if he was just one of
many. Only from the third nasi on does the Torah say, 2121 »25 oWV -
"the leader of the children of Zevulun." Why does the posuk purposely
play down the titles of these great princes and leaders of their people?
Why aren't all the nesi'im written in the same manner?

R' Moshe Chafetz ZT'"L explains: The Torah is teaching a
tremendously important lesson to all leaders, and that is to always be
humble. Thus, to "compensate" for Nachshon's being listed first, he is not
described as a nasi, i.e., he is given no honorific. Nesanel Ben Tsuar, the
prince and leader of the tribe of Yissochar, who is listed second, is not
called "the leader of the sons of Yissochar,” but just the "leader of
Yissochar,” a somewhat more modest title. Once the honor of being listed
first or second is past, only from the third nasi on is the full title given.
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R' Yisroel Ba'al Shem Tov ZT"L would say:
"People behave like clocks. Imagine a fire raging all around a house
but the clock keeps ticking, oblivious to all else. The fire comes closer and
closer, but the clock keeps ticking. It only stops when the fire engulfs it!"

R' Chaim Soloveitchik ZT"L would say:

"The halachah states that at the end of Shemoneh Esrei, one must take
three steps back before he is allowed to say ‘Sholom'. For 0w - peace, it
is worth taking a few steps back!"

R' Yerucham Levovitz ZT"L would say:

"There are many paths to losing oneself. Likewise, there are many
kinds of drunkenness other than that from wine, and a person must watch
himself. But wine is the worst, and that is why the Torah warns about it."
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falsely. Surely, a fire from the heavens will come down and burn him
alive! Terrified, he said, "Okay, Okay, Rebbe, I am willing to pay, and I
will not swear."

The rabbi responded, "No, I am sorry. You are already obligated to
swear." The other finally admitted, "But Rebbe, I lied." He then told the
whole story, that he had borrowed money and denied it.

As he was preparing to pay, he asked curiously, "The "Tablets of the
Covenant", where are they? Can I actually see them?"

R' Moshe Haim smiled slyly. "Sure, my attendant will come back
soon, and then you will be able to see." Shortly thereafter, the attendant
returned, his hair still wet from the mikveh, carrying a sefer in his hand.
R' Moshe Haim took it from him and held up the sefer #7720 mM> v
from the famous Shela''h Hakadosh. "Here you go," he declared, "Here
is the "Two Tablets of the Covenant" that you wanted to see!"
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In the sacred writings of the Ramcha''l, R' Moshe Chaim Luzzato
ZT'"L, it is explained that the berachah found in this weeks parsha,
PTON IS N N - "May Hashem shine His face upon you," constitutes
the apex of all blessing, as it is all-encompassing. The Medrash
comments, "Yisroel said before the Al-mighty, ‘All we have to ask for is
the shining of Your face,” as the posuk states, ‘L-rd of Hosts restore us,
shine Your face and we will be saved!’" How do we merit the shining of
Hashem’s face upon us, the blessing which incorporates all berachos and
the peak of all goodness, including success and salvation?

There is a guaranteed way. Explains R' Avigdor Miller ZT''L, as we
know, Hashem treats us measure for measure. Thus, "Whoever has
compassion for other people, the Heavens have compassion on him."
Whoever shines his face to others - family members, friends and even
acquaintances - Hashem up above will shine His face upon him. Let’s
remember to always smile and maintain a pleasant countenance, and deal
with others patiently and benevolently. In this way, we may merit the
shining of Hashem’s face upon us, which contains all the berachos in the
world! Is there an easier way to achieve all this abundance of goodness
and prosperity?
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This past Wednesday, the eighth day of Sivan, marks the anniversary of
the passing of R' Moshe Haim ZT"L of Baghdad, the grandfather of
R' Yosef Haim, the Ben Ish Hai ZT"L, who told the following story
about his grandfather. A man once came before R' Moshe Haim claiming
that another person owed him money. The other insisted that he owed no
money and was prepared to swear to that effect. However, the rabbi sensed
that the claimant was correct and the other was prepared to swear falsely.

After thinking it over for a while, he finally said, "Normally, when a
person is about to swear about something, a Sefer Torah is brought. In this
case, however, we're dealing with a large amount of money. Do you think I
will let you swear with just a Sefer Torah? Not a chance. I will have you
swear with the 7120 MM »w» - "the Two Tablets of the Covenant”." He
called the attendant of the Beis Din and said, "Go and dip ten times in the
mikveh, and then bring me the "Two Tablets of the Covenant" - they are in
my room in my house, on my table."

At this point, the litigant was terrified, knowing that the rabbi does not
speak falsely. He must be referring to the Two Tablets which Moshe took
from the Heavens and placed in the ark, which was subsequently brought
to Babylonia and kept there. Now, he is forced to hold them and swear
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